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Živim na raskrsnici. 
Imam mogućnost da regulišem 
tokove, biram smerove, pravce, 

ali mogu i da me pregaze. 
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U zaklonu „Bajlonove”
pijace

Teš ko je pisa ti o ovom topo ni mu a ne ogra di ti se od gra­
ma tič ke „nepi sme no sti”. Mno go je arha ič nih slo je va, sli ka 
i tuđih seća nja utka no u tu „nepra vil nost”, osu đe ni oblik 
pri svoj nog pri de va Baj lo no va. Mno gi su mi rekli da ih to 
vra ća u detinj stvo jer su od sta ri jih čuli upra vo samo taj 
oblik. Zato sam, raz miš lja ju ći o niti koja tre ba da pove že 
juna ke mog roma na u nasta ja nju, mora la da uve dem tu 
šifru. Po tom nepra vil nom pri svoj nom pri de vu juna ci su 
pre po zna va li da su deo iste pri če. Biće da je cela ova knji­
ga pisa na za one koji vole šifro va ni jezik. Nije loše da se 
za prvi roman, ili dužu nove lu, topo graf ski odre di mesto 
zbi va nja. Koli ko je to ose tlji vo, samo jedan slog i – šifra 
je pogreš na. S dru ge stra ne, nepra vil nost je vrlo rela tiv na 
stvar. Kada je u pita nju Baj lo no va pija ca, tu zai sta, kako 
reče Jovan Sker lić, nesu đe ni kom ši ja iz kra ja, gra ma tič ki 
kri vič ni zako nik ne funk ci o ni še. Jer ko još lek to ri še šifre?!

Isto ri ja ili doti če ili ne, ona je ira ci o nal na disci pli na 
bazi ra na na oda bra noj fak to gra fi  ji. Fak to gra fi  ja je samo 
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povod. Vraćanje osnovnom značenju reči „istorija” pod­
razumeva uvažavanje priča. Nejasno je, i ne treba da bude 
jasno, zašto su ljude uvek pogađale priče. Prenemo se s 
radoznalošću, kao da ćemo čuti nešto o sebi, nešto sud­
binski vezano za nas. Zato je pripovedanje magijski obred, 
zavođenje onog dela duha koji će se uvek odupirati tome 
da bude promišljen i proračunat. Podnaslov ove knji­
ge trebalo bi da glasi „Dnevnik pisanja romana”. Koke­
tiranje sa fikcijom, ali baziranom na faktografiji, veoma 
je zabavno. Ipak, ljudi su, pritisnuti šturim realizmom, 
zaboravili na igru kao legitimni životni žanr. Govoreći o 
igri i poigravanjima, moderno je pisati o Dorćolu. Uopšte 
o Beogradu kao kulturnom centru, ali posebno o njego­
vom najstarijem delu. Moderno je, čak i prestižno pisati o 
kvartu sa takvim renomeom, koji poseduje toliko slojeva: 
s jedne strane tu je istorijska važnost – Prva gimnazija, 
najstarija kuća u gradu, Kalemegdan kao produžetak, a s 
druge strane – klubovi, skupi kvadrati i slavne zvezde koje 
tu stanuju. Sam pomen Dorćola je već dovoljno znakovit 
da deluje kao da autora automatski postavlja u nosioca 
statusnog simbola. U tom smislu, površnost je neizbežna. 
Uvek me je najviše zanimalo kako neko nosi ono što mu 
je dato, na razne načine, da li sve čega se dotakne postane 
plastika ili uspeva da stvori jednu uverljivu emocional­
nu alhemiju. Zašto pisati o ovom kraju kada se ne forsi­
ra površinski sloj urbane kulture? To pitanje treba sva­
ko sebi da postavi pre nego što se poigra sa tom idejom. 

2–4. Tri doba „Bajlonove” pijace
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Jer vrlo je važno, presudno, znati šta nam to šalje toliko 
jak impuls da počnemo o nečemu da pišemo. Još važni­
je, imamo li šta (novo) da kažemo o starom kraju: mito­
logizacija ovog dela grada često je izvršavana pogrešnim 
mitemama. Ne želim da pišem alternativni vodič ili bilo 
kakvo uputstvo za upotrebu ovih ulica, već bezinteresno 
vodim samu sebe kroz mesto gde provodim svaki dan. 
Biti svaki dan u kvartu koji taloži istoriju, sve pamti, a 
povremeno i prepričava, ravno je življenju u priči. Veli­
ka, polifona priča, u kojoj svaki od tih glasova traži svoje 
mesto. U mimetičkom pristupu Svetlane Velmar Janković 
istorijski događaji i anegdote služili su da se mnogobrojne 
ulice fikcionalizuju, a brojne deskriptivne gramatike ovog 
kraja jesu štivo koje se može koristiti na turističkim tura­
ma. Potrebno je i nešto treće. Zabeleške o jednom starom 
delu grada počinju uvek skromno, ponekom opaskom o 
fasadama recimo. Najčešće tako. Potom se nastavljaju na 
sve što ne privlači pažnju na prvi pogled: na gomile lišća 
sateranog u haustore, ćoškove, dovratke. Bilo bi dobro 
sastaviti knjigu o statuama sa zgrada. Izgledaju prilično 
bezlično, nedovoljno je reći da su graciozne ili nešto slič­
no. Jednostavno bi ih trebalo popisati, napraviti rečnik 
statua  koje nam privlače pažnju.

Međutim, od te ideje brzo odustajemo jer o njima 
znamo samo to da postoje, a ne znamo godine, priče, 
tvorce. Tu su i stabla. Biljke uz ivičnjak. Dvorišta. Pijaca, 
napokon. Ugao za fotografisanje pijace radi ilustrovanja: 
nezgodan. Priznajem, pijaca može delovati sasvim neu­
gledno, ali ako se objektiv postavi kod cveća, među šare­
nilom boja, i uslika se dimnjak pivare, stvari se potpuno 
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5. Dimnjak nekadašnje Bajlonijeve pivare
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